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English

For indoor use only.

The light source contained in this
luminaire shall only be replaced
by the manufacturer or his service

agent or a similar qualified person.

Do not immerse in water.
Cleaning

Use a damp cloth, never a strong
cleaning agent.

English

Only use batteries that are
intended for the product. Do
not mix old and new batteries,
different brands or types.

English

Non-rechargeable batteries are
not to be recharged.
Rechargeable batteries are to be
removed from toy before being
charged.

Rechargeable batteries are

only to be charged under adult
supervision.

Only batteries of the same or
equivalent type as recommended
are to be used.

Batteries are to be inserted with
the correct polarity.

Exhausted batteries are to be
removed from the toy.

The supply terminals are not to be
short-circuited.

English
SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Deutsch

Nur fur den Gebrauch im Haus
geeignet.

Das Leuchtmittel dieser Leuchte
darf nur vom Hersteller, einer
Servicewerkstatt oder einer
Fachkraft ausgetauscht werden.
Das Produkt nicht in Wasser
tauchen.

Reinigung

Mit einem feuchten Tuch reinigen.
Keine starken Reinigungsmittel
verwenden.

Deutsch

Nur Batterien verwenden, die fur
das jeweilige Produkt geeignet
sind. Weder gebrauchte und
neue Batterien kombinieren noch
Batterien verschiedener Fabrikate
oder Typen.

Deutsch

Nicht aufladbare Batterien dirfen
nicht wieder aufgeladen werden.
Aufladbare Batterien mussen
zum Aufladen aus dem Spielzeug
genommen werden.

Aufladbare Batterien durfen nur
unter Aufsicht eines Erwachsenen
aufgeladen werden.

Nur die empfohlenen Batterien
oder Batterien des gleichen Typs
verwenden.

Die Batterien missen mit den
Polen in die korrekte Richtung
eingelegt werden.
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Verbrauchte Batterien mussen aus
dem Spielzeug herausgenommen
werden.

Die Batteriepole durfen nicht
kurzgeschlossen werden.

Deutsch ) }
DIESE ANLEITUNG FUR KUNFTIGEN
GEBRAUCH AUFHEBEN.

Francgais

Uniguement pour une utilisation
en intérieur.

La source lumineuse de ce
luminaire doit étre remplacée
uniquement par le fabricant, un
représentant de celui-ci ou un
réparateur agréé.

ATTENTION : risque de choc
électrique.

Ne pas immerger.

Nettoyage

Nettoyer avec un chiffon humide.
Ne jamais utiliser de produit
nettoyant puissant.

Francgais

N'utiliser que des piles
compatibles avec le produit. Ne
pas mélanger des piles neuves
et anciennes, ou des piles de
marques et types différents.

Francgais

Ne jamais tenter de recharger une
pile non rechargeable.

Toujours retirer les piles du jouet
avant de procéder a leur recharge.

La recharge des piles doit toujours
étre effectuée sous la surveillance
d'un adulte.

Utiliser uniquement des piles

du méme type que celles
recommandées ou équivalentes.
Attention au sens de montage des
piles.

Toute pile usée doit étre retirée
du jouet.

Ne pas court-circuiter les pdles
des piles.

Francais
GARDEZ CES INSTRUCTIONS POUR
UNE UTILISATION FUTURE

Nederlands

Gebruik alleen binnenshuis.

De lamp in deze verlichting kan
alleen vervangen worden door de
fabrikant of door een, door hen,
gekwalificeerd persoon.

Niet onderdompelen in water.
Schoonmaken

Neem af met een vochtig
doekje, gebruik geen
schoonmaakmiddelen.

Nederlands

Gebruik alleen batterijen die
bedoeld zijn voor dit product.
Combineer geen nieuwe en oude
batterijen, verschillende merken
of typen.



Nederlands

Niet-oplaadbare batterijen mogen
niet opnieuw worden opgeladen.
Oplaadbare batterijen moeten uit
het speelgoed genomen worden
om ze op te laden.

Oplaadbare batterijen mogen
alleen worden opgeladen onder
toezicht van een volwassene.
Alleen batterijen van hetzelfde

of een soortgelijk type als de
aanbevolen batterijen mogen
worden gebruikt.

Er dienen batterijen te worden
geplaatst met de juiste polariteit.
Lege batterijen moeten uit het
speelgoed genomen worden.

De batterijpolen mogen niet
worden kortgesloten.

Nederlands
BEWAAR DEZE AANWIJZINGEN
VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

Dansk

Kun til indendears brug.

Paeren i denne lampe ma kun
udskiftes af producenten eller
dennes serviceudbyder eller en
lignende kvalificeret person.
Ma ikke nedsaenkes i vand.
Renggres med en fugtig klud,

aldrig et steerkt rengeringsmiddel.

Dansk

Brug kun batterier, der er
beregnet til produktet. Bland
ikke gamle og nye batterier eller
batterier af forskellige typer.

Dansk

Ikke opladelige batterier ma ikke
genoplades.

Genopladelige batterier skal tages
ud af legetgjet til genopladning.
Genopladelige batterier ma kun
oplades under opsyn af en voksen.
Der mé kun anvendes batterier af
samme eller lignende type som de
anbefalede.

Batterierne skal iszettesi i den
rigtige polretning.

Udgaede batterier skal tages ud af
legetgjet.

Batteripolerne ma ikke kortsluttes.

Dansk
GEM DISSE ANVISNINGER TIL
FREMTIDIG BRUG

islenska

Adeins til ad nota innandyra.
Adeins framleidandi, pjonustuadili
eda adrir med réttindi aettu ad
skipta um ljésgjafann i pessum
lampa.

Settu ekki i vatn.

pirf

Notadu rakan klut en aldrei sterk
hreinsiefni.

islenska

Notadu adeins rafhl68ur sem

eru atladar vorunni. Ekki nota
saman gamlar og nyjar rafhlédur,
mismunandi tegundir eda merki.
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islenska

Ekki ma endurhlada rafhl6dur
nema paer sé til pess aetladar.
Taka parf rafhlédur Ur leikfanginu
til ad endurhlada peer.

Rafhlédur aetti adeins ad
endurhlada undir eftirliti
fullordinna.

Adeins ma nota pa tegund
rafhladna sem framleidandi maelir
me3.

Setjid rafhl6durnar rétt i.

Onytar rafhldur zetti ad fjarleegja
ur leikfanginu.

Ekki ma eiga vid rafskautin pannig
ad verdi skammbhlaup.

islenska
GEYMID DESSAIR LEIDBEININGAR
TIL AD NOTA SIDAR

Norsk

Kun for innenders bruk.
Lyskilden i denne belysningen
skal kun skiftes av produsenten
eller deres servicepersonell eller
lignende kvalifiserte personer.
Ma ikke senkes ned i vann.
Rengjering

Bruk en fuktig klut, aldri sterke
vaskemidler.

Norsk

Bruk bare batterier som er
beregnet for dette produktet. Ikke
bland gamle og nye batterier,
forskjellige merker eller typer.

Norsk

Ikke oppladbare batterier ma ikke
lades.

Oppladbare batterier ma tas ut av
leketgyet for a lades.

Oppladbare batterier ma kun
lades under oppsikt av en voksen.
Kun batterier av samme eller
liknende type som de anbefalte
ma brukes.

Batterier skal settes inn med riktig
polaritet.

Utladede batterier ma tas ut av
leketoyet.

Batteripolene ma ikke kortsluttes.

Norsk
BEHOLD DISSE INSTRUKSJONENE
FOR FREMTIDIG BRUK.

Suomi

Vain sisakayttoon.

Valmistajan, valtuutetun
korjausliikkeen tai muun
ammattitaitoisen henkilon tulee
vaihtaa valaisimen valonlahde.
Al3 upota veteen.

Puhdistus

Kayta kosteaa liinaa. Ald koskaan
kayta vahvoja puhdistusaineita.

Suomi

Kayta vain tahan tuotteeseen
tarkoitettuja paristoja/akkuja.

Ala sekoittele vanhoja ja uusia
paristoja/akkuja tai erimerkkisia ja
-tyyppisia paristoja/akkuja.



Suomi

Kertakayttdparistoja ei saa ladata
uudelleen.

Ladattavat paristot tulee irrottaa
lelusta latauksen ajaksi.
Ladattavat paristot saa ladata vain
aikuisen valvonnassa.

Kayta vain suosituksessa
mainittuja tai vastaavanlaisia
paristoja.

Laita paristot paikalleen oikein
pain.

Poista tyhjat paristot lelusta.
Pariston napoja ei saa kytkea
oikosulkuun.

Suomi, . i
SAILYTA OHJEET MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

Svenska

Endast fér inomhusbruk.

Den har armaturens ljuskalla ska
enbart ersattas av tillverkaren,
dennes servicerepresentant eller
annan kvalificerad person.

Far inte sankas ner i vatten.
Rengéring

Anvand en fuktig trasa,

undvik anvandning av starkt
rengdringsmedel.

Svenska

Anvand endast batterier som ar
avsedda for produkten. Blanda
inte nya och gamla batterier, olika
varumarken eller typer.

Svenska

Ej laddningsbara batterier far inte
laddas om.

Laddningsbara batterier maste tas
ur leksaken for att laddas.
Laddningsbara batterier far
endast laddas under uppsikt av
en vuxen.

Endast batterier avsamma

eller liknande typ som de
rekommenderade far anvandas.
Batterier ska sattas i med ratt
polaritet.

Urladdade batterier maste tas ur
leksaken.

Batteripolerna far inte kortslutas.

Svenska .
SPARA DESSA ANVISNINGAR FOR
FRAMTIDA BRUK.

Cesky

Jen pro vnitfni pouZiti.

Svételny zdroj obsazeny v tomto
svitidle smi byt vyménén pouze
vyrobcem nebo jim schvalenym
servisnim agentem.
Nenamacejte do vody.

Cisteni

PouZijte pouze navlhéeny hadrik,
nikdy nepouZivejte silny €istici
prostredek.

Cesky

PouZivejte pouze baterie urcené
pro tento vyrobek. Nekombinujte
staré a nové baterie, rizné znacky

a typy.
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Cesky

NedobijiteIné baterie nelze dobijet.

Dobijitelné baterie je nutné pred
nabijenim vyjmout z hracky.
Dobijitelné baterie Ize dobijet
pouze pod dohledem dospélé
osoby.

Lze pouZit pouze stejné nebo
ekvivalentni baterie.

Baterie je nutné zasunout se
spravnou polaritou.

Vybité baterie je nutné z hracky
vyjmout.

Napajeci body nesmi zkratovat.

Cesky
TYTO POKYNY USCHOVEJTE PRO
PRISTI POUZITI

Espaiiol

Para uso exclusivo en exteriores.
De la sustitucion de la fuente de
luz que incluye esta luminaria solo
debe encargarse el fabricante,

un representante suyo o un
profesional cualificado.

No sumergir en agua.

Limpieza:

Usar un pafio humedecido con un
detergente suave.

Espaiiol

Utiliza sélo pilas compatibles con
el producto. No mezcles pilas
nuevas y viejas, ni pilas de marcay
tipo distinto.

Espaiiol

Las pilas no recargables no se
deben recargar.

Las pilas recargables se deben
sacar del juguete antes de realizar
la recarga.

Estas pilas sé6lo se deben cargar
bajo la supervisién de un adulto.
Sélo se pueden utilizar pilas
iguales o similares a las
recomendadas.

Las pilas se deben colocar en el
producto respetando la polaridad.
Cuando las pilas estén
desgastadas, se deben sacar el
juguete.

No se debe formar un
cortocircuito con los polos de las
pilas.

Espaiiol
GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES
PARA USARLAS EN EL FUTURO.

Italiano

Solo per interni.

La fonte luminosa di questa
illuminazione pud essere sostituita
esclusivamente dal produttore, da
un centro di assistenza autorizzato
o da personale qualificato.

Non immergere il prodotto
nell'acqua.

Pulizia

Usa un panno umido ed evita i
detersivi forti.



Italiano

Usa esclusivamente il tipo di
batteria specificato per questo
prodotto. Non mescolare batterie
vecchie e nuove o di tipi o marchi
diversi.

Italiano

Non tentare mai di ricaricare una
batteria non ricaricabile.

Le batterie ricaricabili devono
essere tolte dal giocattolo prima di
essere ricaricate.

Le batterie ricaricabili devono
essere ricaricate solo sotto la
supervisione di un adulto.

Usa solo le batterie consigliate o di
tipo equivalente.

Le batterie vanno inserite con la
corretta polarita.

Le batterie esaurite devono essere
tolte dal giocattolo.

| terminali di alimentazione

non devono essere messi in
cortocircuito.

Italiano
CONSERVA QUESTE ISTRUZIONI
PER ULTERIORI CONSULTAZIONI

Magyar

Csak beltéri hasznalatra!
Avilagito testben talalhato
fényforrasat csak a gyarto,
annak megbizott igyndke vagy
egy hasonléan képzett személy
végezheti.

Ne meritsd vizbe!

Tisztitas

Hasznalj nedves rongyot, sose
hasznalj erés tisztitészert.

8

Magyar

Kizarélag olyan elemeket hasznalj,
amelyek a termékhez megfeleld
tipustiak. Ne hasznalj egyszerre
régi és Uj vagy kilénbozé tipusu
elemeket.

Magyar

A nem Ujra tolthetd elemeket nem
lehet utantolteni.

Az Ujra tolthetd elemeket ki

kell venni a jatékbol, amikor
lemerulnek, toltésre szorulnak.

Az utantolthetd elemek csak
felnétt feltigyelet mellett tolthetdk.
Csak ugyanolyan vagy azonos
erejli elemek hasznalata ajanlott.
Az elemeket a megfelelép
polushoz kell illeszteni.

A lemerdlt elemet a jatékbdl el kell
tavolitani.

lylagyar ) i
ORIZD MEG EZT AZ UTMUTATOT!

Polski

Do uzytku wewnatrz pomieszczen.
Zrédto $wiatta znajdujace sie w
tej oprawie moze by¢ wymienione
wylacznie przez producenta, jego
agenta serwisowego lub inng
wykwalifikowang osobe.

Nie zanurza¢ w wodzie.
Czyszczenie

Uzyj wilgotnej szmatki, nigdy

nie stosuj silnego $rodka
czyszczacego.
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Polski

Uzywaj tylko baterii
przeznaczonych do tego produktu.
Nie mieszaj baterii starych i
nowych, réznych marek lub typéw.

Polski

Jednorazowe baterie nie nadajg
sie do ponownego tadowania
Baterie, ktére mozna tadowad,
nalezy wczesniej wyjac z zabawki.
Baterie mozna tadowac tylko pod
opieka dorostych.

Nalezy uzywac wytgcznie
zalecanego typu baterii.

Baterie nalezy umiesci¢ zgodnie z
biegunami.

Wyczerpane baterie nalezy wyjac
z zabawki.

Baterii nie powinno sie spina¢ na
krétko.

Polski
ZACHOWA) INSTRUKCJE NA
PRZYSZtOSC.

Eesti

Vaid siseruumides kasutamiseks.
Selle lambi valgusallika

vBib asendada vaid tootja,
teenusepakkuja v6i muu sarnase
kvalifikatsiooniga isik. Arge kastke
vette. Puhastage kasutades niisket
lappi, arge kasutage tugevat
puhastusvahendit.

Eesti

Kasuta vaid selle toote jaoks
méeldud patareisid. Ara kasuta
korraga vanu ja uusi, eri tiupi voi
eri tootemargi patareisid.

Eesti

Uhekordseid patareisid ei tohi
laadida.

Laetavad patareid tuleb
eemaldada manguasjast enne, kui
hakatakse neid laadima.
Laetavaid patareisid v8ib laadida
ainult taiskasvanu jarelevalve all.
Kasutage tootel sama tlpi voi
soovitatud sarnaseid patareisid.
Patareid peavad olema sisestatud
Oige polaarsusega.

Tuhjaks saanud patareid tuleb
manguasjast eemaldada.
Toitepinge terminalid ei tohi olla
lUhises.

Eesti
SAILITAGE NEED JUHISED
HILISEMA VAJADUSE TARBEKS

LatvieSu

LietoSanai vienigi iekStelpas. Lai
izvairttos no riska, Sis lampas
vadu/ kabelu bojajumus drikst
novérst tikai raZotajs, servisa
parstavis vai cita kvalificéta
persona. Neiemérkt adent.
Tiri8ana Izmantojiet mitru
lupatinu, aizliegts izmantot
spécigus tirisanas Ilidzek|us.

LatvieSu

Izmanto tikai konkrétajai precei
paredzétas baterijas. Pilnas
baterijas nedrikst lietot kopa ar
dalgji izladétam baterijam, cita
razotaja vai cita veida baterijam.



LatvieSu

Nedrikst ladét neladéjamas
baterijas.

Pirms ladéjamu bateriju uzlades
tas nepiecieSams iznemt no
rotallietas.

Bateriju uzladi drikst veikt vienigi
pieaugusas personas uzraudziba.
Lietojiet vienigi tada tipa baterijas,
ko ieteicis razotajs.

levietojiet baterijas, ievérojot to
polaritati.

Tuk3as baterijas no rotallietas
jaiznem.

Nedrikst pielaut baroSanas avota
spailu Tssavienojumu.

LatvieSu .
SAGLABAJIET SO INSTRUKCIJU
TURPMAKAI UZZINAI

Lietuviy

Naudoti tik patalpose.
Sviestuve esantj Sviesos 3altinj
turéty keisti tik gamintojas
arba jo atstovas / atitinkamos
kvalifikacijos specialistas.
Nemerkite j vanden].

Prieziara

Valykite drégna Sluoste;
nenaudokite stipriy valikliy.

Lietuviy

Naudokite tik prietaisui tinkancias
baterijas. Nenaudokite seny

ir naujy, skirtingy gamintojy,
skirtingo tipo baterijy kartu.

10

Lietuviy

Negalima krauti nejkraunamy
baterijy.

Prie$ jkraunant, iSimkite baterijas
i$ Zaislo.

Baterijos turi bati jkraunamos tik
prizidrint suaugusiems.
Rekomenduojame naudoti tik to
paties ar lygiavercio tipo baterijas.
Baterijas dékite pagal poliSkuma.
ISimkite iS Zaislo iSsekusias
baterijas.

Venkite trumpojo gnybty jungimo.

Lietuviy
SAUGOTI SIAS INSTRUKCIJAS

Portugues

Apenas para uso interior.

A fonte de iluminacdo sé deve ser
substituida pelo fabricante, por
um agente autorizado ou por um
técnico qualificado.

ATENCAO: Risco de choque
elétrico.

N&o mergulhe em agua.
Manutengdo

Limpe com um pano himido, evite
detergentes abrasivos.

Portugues

Use somente pilhas adequadas
ao artigo. Nao misture pilhas
novas e antigas, marcas ou tipos
diferentes.
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Portugues

Ndo recarregue nunca pilhas que
ndo sdo recarregaveis.

As pilhas recarregaveis devem ser
retiradas do brinquedo antes de
serem recarregadas.

As pilhas recarregaveis devem ser
recarregadas sob a supervisdo de
um adulto.

Devem usar-se apenas pilhas

do mesmo tipo ou de um tipo
equivalente.

Insira as pilhas com a polaridade
correcta.

As pilhas gastas devem ser
retiradas do brinquedo.

Os pélos de alimentacdo ndo
devem entrar em curto-circuito.

Portugues -
GUARDE ESTAS INSTRUCOES PARA
UTILIZACAO FUTURA

Romaéana

Se foloseste la interior.

Sursa de iluminat trebuie Tnlocuita
doar de catre producator sau o
persoana calificata.

Nu scufunda n apa.

Curatare:

Foloseste o carpa umeda, nu folosi
agenti de curatare puternici.

Romaéana

Foloseste doar baterii potrivite
pentru acest produs. Nu combina
bateriile noi cu cele vechi, de marci
sau tipuri diferite.

Romana

Bateriile non-reincarcabile nu se
pot reincarca.

Bateriile reincarcabile trebuie
scoase din interiorul jucariei
Tnainte sa fie reincarcate.
Bateriile reincarcabile

trebuie incdrcate numai sub
supravegherea unui adult.
Foloseste numai baterii similare
sau identice.

Insereaza bateriile cu polaritatea
corespunzatoare.

Scoate bateriile terminate din
jucarie.

Nu scurtcircuita capetele de
incarcare.

Romaéna_
SALVEAZA INSTRUCTIUNILE
PENTRU UTILIZARI VIITOARE.

Slovensky

Pouzivajte iba vnutri.

Svetelny zdroj v tomto svietidle
mdZe vymenit'iba vyrobca alebo
jeho servisny pracovnik, i
podobne kvalifikovana osoba.
Neponarajte do vody.

Cistenie

Pretrite vihkou handrickou.
Nikdy nepouZivajte silny Cistiaci
prostriedok.

Slovensky

Pouzivajte iba batérie uréené do
tohto vyrobku. Nemie3ajte nové a
staré batérie alebo rozlicné znacky
batérii.

1



Slovensky

Nedobijatelné batérie sa nesmu
dobijat.

Dobijatelné batérie je potrebné
pred nabijanim vybrat 'z hracky.
Dobijatelné batérie je mozné
dobijat’ len pod dozorom dospelej
osoby.

MéZete pouzit'len rovnaké batérie,
alebo batérie podobného typu,
ako su odporucané.

Batérie musite vloZit'so spravnou
polaritou.

Vybité batérie je potrebné z hracky
vybrat.

Napajacie body nesmu skratovat.

Slovensky

V PRIPADE BUDUCEJ POTREBY
SI INSTRUKCIE BEZPECNE
USCHOVAJTE.

Bbarapckn

[la ce n3nonssa camo B 3aKpUTKN
noMeLLeHus.

M3TOUHMKBLT Ha CBETIMHA B TOBa
OCBETUTE/NHO TA/I0 Aa Ce 3aMeHs
camo OT NPOU3BOANTENS, HEroB
CepBu3eH areHT Uan Apyro
KBanNULMPaHoO nuLie.

He notanaiite BbLB BOAA.
MouncrBaHe

M3non3sariTe BAaXHa Kbpna.
Hukora He ynoTpe6siBariTe cuieH
noymncTeall, npenapar.

12

Bbnrapcku

M3nonssalite eANHCTBEHO
6aTepuu, KouTo ca
npejHasHa4eHu 3a TO31 NPOAYKT.
He KomMbuHMpaiiTe cTapy 1 HOBW,
PasANYHU MapKu UAn TUnose
bartepun.

Bbnrapcku

O6ukKHOBeHUTe baTepuu He
TpsbBa Aa ce 3apexzar.
AnkanHuTe 6atepun Tpsbea Aa

ce U3BajAT OT Urpayvkara npeam
3apexjaHe.

AnkanHuTe batepun Tpsbaa Aa ce
3apexjat camo nog HabnaeHne
OT Bb3pacTeH.

[la ce n3non3eat camo CbLymTe
WAV NOA06HW Ha NpenopbYaHuTe
batepun.

BaTepuunte Tpsabsa Aa ce nocTaBAT
C NpaBUIHUTE NOMOCK.
M3ToweHunTe 6atepun ga ce
n3Baxgar oT Urpaykara.

[la He ce gonycka Kbco
CbeAnHeHue Ha n3BoguTe.

Bbnrapcku
3AMA3ETE TE3V UHCTPYKLIW 3A
BbIELLA CMPABKA

Hrvatski

Samo za upotrebu u zatvorenom.
Izvor svjetla u ovom rasvjetnom
tijelu moZe zamijeniti samo
proizvodac ili njegov ovlasteni
partner ili neka sli¢na kvalificirana
osoba.

Ne uranjati u vodu.

Ciscenje

Cistiti viaznom krpom. Nikada ne
koristiti jako sredstvo za ¢iS¢enje.
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Hrvatski

Upotrebljavati samo baterije koje
su namijenjene za proizvod. Ne
kombinirati stare i nove baterije,
kao ni razli¢ite marke i vrste
baterija.

Hrvatski

Nepunjive baterije ne smiju se
puniti.

Izvadite punjive baterije iz igracke
prije pocetka punjenja.

Baterije obvezno punite uz nadzor
odrasle osobe.

Preporucuje se upotreba baterija
samo iste ili slicne vrste.

Baterije umetnite prema to¢nim
polovima.

Prazne baterije izvadite iz igracke.
Ne radite kratke spojeve s
baterijskim polovima.

Hrvatski
SACUVAJTE OVE UPUTE ZA
BUDUCE POTREBE.

EAANVIKA

Il Xprion o€ E0WTEPLKO XWPO
povo.

H Tinyr| @wtdg mou mepLéxetal
0g QUTO TO PWTLOTLKOG PTTOPEL
pOvo va avtikatactabel amnd tov
KATAOKELAOTH 1) TOV QVTLTPOOWTIO
0€pBLG Tou 1} amd €va apopoLo
€EeLSLKELPEVO ATOpO.

Mn Bubilete oto vepo.
KaBaplopa

XpnotportoLrote éva Bpeypévo
Tavi, ToTé éva LoYupo
KaBapLoTLKO.

EAANVIKA

Xpnotporoteite povo pmatapieg
TIOU EVSEIKVUVTAL LA TO TIPOLOV.
MnV avakateVeTe TTAALEG PE VEEG
pmatapieg, SLaPopeTLKA €i8n 1)
TUTIOUG.

EAANVIKA

OL pn enMava@opTL{OPEVES
pmatapieg Sev TpEmneL va
emavagoptidovrat.

OL emavaopTL{OPEeVEG PTtatapieg,
TIPLV EMAVAQOPTLEOOVY, TIPETEL VA
agatpolvtal amnod to matyvist.

OL emava@opTL{OPEVEG PTIatapieg
va enavagoptilovtat poévo umd
v eniBAedn

evAALKa.

MpémeL va xpnotpomotovvtat
pmatapieg tou stou
avtiotolyou tumou.

Ov pmatapieg Ba mpémeL va
tomoBetolvTal PE TNV owoth
TIoALKOTNTA.

OL &8eleg pmatapieg Ba mpémel va
agatpolvtal amnod to matyvist.

Ta dkpa Sev TipémeL va elvat
BpayukuKA\wpEéva.

EAANVIKA

OYANAZTE AYTEX TIX OAHTIEG TA
MEAAONTIKH XPHZH
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Pycckuii

TonbKo Ans UCMoNb30BaHUA B
romeLleHmm.

3ameHa MCTOYHMKa CBeTa B

3TOM CBETU/IbHUKE AO/IXKHa
NPOV3BOANTLCS TONBKO
NpPOV3BOANTENIEM, €70 CEPBUCHbBIM
areHTOM MW CneLnanmcTom
COOTBETCTBYHOLLIE KBannduKaLmn.
He norpyxatb B BOAy.

yxon

MpoTrpaTh BNaXKHOW TKaHbIO, He
peKkoMeHZyeTcs UCNo/b30BaTh
CW/bHbIE YNCTALLVE CpeaCcTBa.

Pycckuii

Mcnonb3yiite Tonbko
npeAHasHayeHHble Ans ToBapa
6aTaperikun. He ncnonb3yrite
0/JHOBPEMEHHO CTapble 1 HOBble
6aTaperiku, 6baTapenkmn pasHbix
TUMOB N MapoK.

Pycckuii

HenepesapsxaemMble 6aTaperiku
He nognexaT noasapsjke.
AKKYMynsaTopHble 6aTapenkim
cnesyeT BbIHUMATb U3 UTPYLLKK
AN15 NoA3apsAKM.

BaTapeliku cnegyeT nepesapsixaTb
TO/IbKO B NMPUCYTCTBUM B3POC/IbIX.
Vcnonb3yiiTe 6aTapenkn
yKa3aHHOro UV aHanornm4Horo
™na.

Mpu ycTaHoBKe 6aTapeek
cobntogarite NONAPHOCTb.
PaspsixeHHble 6aTapeliku
Heob6X0AVMO BbIHMMaTb 13
UrPYLLKK.

He cnepyeT 3amblkaTb KOHTaKTbI
6aTapeek.
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Pyccknii
COXPAHUTE 3TN NHCTPYKLUWIN

YkpaiHcbKa

Jlvilie Ans BUKOPUCTaHHS Y
NPUMILLEHHI.

3aMiHy Axepena cgitnay
CBITU/IbHVKY MNOBUHEH NPOBOAUTH
nvie BUPOo6HMK abo 1oro
cepBiCHWIA areHT abo cnewjanict
noaibHoi kBanidikaLii.

He 3aHyproiTe y BOAY
OQuuLeHHs

BukopucTosyliTe Bosiory
TKaHWHY, He peKOMeHAYy€ETbCA
3aCTOCOBYBATU arpecuBHi MUtOYi
3acobu.

YKpaiHcbKa

BukopucToByiiTe nuie
6aTtapeliku, Wo NiagxoaaTb ANs
Lboro B1poby. He 3miluyriTe HOBI
Ta cTapi baTaperiku, pi3Hi TMNK
abo mapku.

YkpaiHcbKa

HeakymynsaTopHi 6aTapeikun He
MOXHa nepesapsaxyBaTi.
AKyMynsaTopHi 6aTapenkun

cnig BUAMaTK 3 irpaLuku ans
nigsapaaku.

BaTapeliku cnig nepesapsagxatu
nuvwe nig Harnazom

LOPOCAUX.

BuikopucToByiiTe 6aTapenkmn
BKa3aHOro Yu ileHTUYHOro Tuny.
Mpw BCcTaHOBNEHHI baTaperiok
3BaXKariTe Ha NONAPHICTb.
PospsigxeHi 6aTapeiikn noTpibHO
BUIAMATH 3 irpaLuku.

He cnig 3aMukaTi KOHTaKTK
baTtapeiiok.

AA-2296560-2



YKpaiHcbKa .
3BEPEXITb LIl IHCTPYKLII A/151
MOAA/MBLLIOIO BUKOPUCTAHHSA

Srpski

Samo za upotrebu u zatvorenom
prostoru.

Svetlosni izvor u ovom rasvetnom
telu sme zameniti jedino
proizvodac ili ovlaS¢eni serviser ili
struc¢na osoba.

Ne potapaj u vodu.

Ciscenje

Obrisi vlaznom krpom, nikada

ne upotrebljavaj jako sredstvo za
Cis¢enje.

Srpski

Koristi samo baterije predvidene
za dati proizvod. Ne me3aj stare
i nove baterije, razli¢ite marke i
razliite vrste.

Srpski

Nepunjive baterije ne smeju se
puniti.

Punjive baterije se moraju izvaditi
iz igracke pre punjenja.

Punjive baterije smeju se puniti
samo pod nadzorom

odraslih.

Upotrebljavaj samo preporucene
baterije ili baterije iste vrste.
Baterije se moraju postaviti na
ispravan polaritet.

Iscrpljene baterije treba izvaditi iz
igracke.

Tacke napajanja ne smeju se
stavljati u kratki spoj.

Srpski
SACUVAJ OVA UPUTSTVA ZA
UBUDUCE

Sloven3cina

Samo za uporabo v zaprtih
prostorih.

Svetlobni vir v tej svetilki
lahko zamenija le proizvajalec,
pooblasceni serviser ali podobno
usposobljena oseba.

Ne potapljaj v vodo.

Ciscenje

Obrisi z vlazno krpo, nikoli ne
uporabljaj mocnih gistil.

Sloven3cina

Uporabljaj le baterije, ki so
namenjene za uporabo z izdelkom.
Ne mesaj starih in novih baterij,
baterij razli¢nih proizvajalcev in
razli¢nih tipov.

Sloven3cina

Nepolnilnih baterij se ne sme
polniti.

Polnilne baterije pred polnjenjem
odstrani iz igrace.

Polnilne baterije naj se polnijo
samo pod nadzorom odrasle
osebe.

Uporabljaj le baterije enake
baterijo oziroma baterije enakega
tipa, kot so priporocene.

Baterije vstavis tako, da se poli
ujemajo z oznakami.

Prazne baterije odstrani iz igrace.
Pazi, da med napajalnimi prikljucki
ne pride do kratkega stika.
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Slovenscina
SHRANI TA NAVODILA ZA
KASNEJSO UPORABO.

Turkce

Sadece i¢ mekan kullanimi icindir.
Bu aydinlatmada bulunan ampul
sadece Uretici veya servis yetkilisi
ya da benzer kalifiye personel
tarafindan degistirilmelidir.

Suya batirmayiniz.

Temizlik

Nemli bir bez ile siliniz, kesinlikle
gucla temizlik maddeleri
kullanmayiniz.

Turkce

Yalnizca urtn icin uygun pilleri
kullanin. Eski ve yeni pilleri, farkh
pil markalarini veya tirlerini bir
arada kullanmayin.

Turkce

Sarj edilmeyen pilleri sarj etmeyin.

Oyuncagi sarj etmeden 6nce sarj
edilebilir pilleri ¢ikarin.

Sarj edilebilir piller bir

yetiskinin g6zetimi altinda
degistirilmelidir.

Sadece tavsiye edilenin ayni veya
esdeger piller kullanilir.

Piller dogru kutuplarda
yerlestirilmelidir.

Fazla kullaniimis piller oyuncaktan
¢ikariimalidir.

Guc kaynagi terminalleri kisa
devre yaptirilmamalidir.

Turkce

BU KILAVUZU iLERDE
GEREKEBILECEGI ICIN SAKLAYINIZ.
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Bahasa Indonesia

Hanya untuk penggunaan dalam
ruang.

Bohlam yang terdapat dalam
luminer ini hanya dapat diganti
oleh produsen atau agen
layanannya atau orang yang
memiliki kualifikasi untuk
menggantinya.

Jangan masukkan ke dalam air.
Membersihkan

Gunakan lap basah, jangan pernah
sabun pembersih yang kuat.

Bahasa Indonesia

Gunakan hanya baterai yang
ditujukan untuk produk. Jangan
mencampur baterai lama dan
baru, berbagai merek atau tipe.

Bahasa Indonesia

Baterai non-isi ulang tidak dapat
diisi ulang.

Baterai isi ulang harus
ditanggalkan dari mainan sebelum
diisi.

Baterai isi ulang hanya untuk

diisi ulang oleh orang dewasa
pengawasan.

Gunakan hanya baterai yang sama
atau yang jenisnya seperti yang
disarankan.

Baterai harus dimasukkan dengan
polaritas yang benar.

Baterai yang sudah habis harus
ditanggalkan dari mainan.
Terminal pemasok adalah sirkuit
tidak boleh dipendekkan.

Bahasa Indonesia
SIMPAN PETUNJUK INI UNTUK
KEGUNAAN MENDATANG
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Bahasa Malaysia

Untuk kegunaan dalam sahaja.
Sumber cahaya yang terkandung
dalam sistem lampu ini hanya
akan digantikan oleh pengilang
atau ejen servisnya atau orang
yang bertauliah.

Jangan rendam di dalam air.
Pembersihan

Gunakan kain lembap, bukan agen
pembersih yang kuat.

Bahasa Malaysia

Gunakan hanya bateri yang
khusus untuk produk ini. Jangan
campur bateri lama dan baharu,
jenama atau jenis yang berbeza-
beza.

Bahasa Malaysia

Jangan cas bateri yang tidak boleh
dicas.

Bateri yang boleh dicas semula
dikeluarkan daripada barang
permainan sebelum dicas.

Bateri yang boleh dicas semula
hanya boleh dicas dengan seliaan
orang dewasa.

Hanya bateri yang sama atau jenis
yang sama seperti yang disyorkan
boleh digunakan.

Bateri perlu dipasang dengan
polariti yang betul.

Bateri yang lemah dikeluarkan
daripada barang

permainan.

Tiada litar pintas pada terminal
bekalan.

Bahasa Malaysia
SIMPAN ARAHAN UNTUK
RUJUKAN.
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Tiéng Viét

Chi phu hgp dé dung trong nha.
Béng den trong dén nay chi c6 thé
dugc thay bai nha san xuat, dai ly
dich vu hodc ngudi cé chuyén mén
tuong tu.

Khéng ngam trong nudc.

Vé sinh

Dung khan &m, khéng str dung
chat tdy rira manh.

Tiéng Viét

Chi str dung loai pin phu hgp véi
s&n pham. khéng s dung lan 16n
pin cl va pin mdi, pin khac loai
hoac khac thuong hiéu.

20

Tiéng Viét

Khoéng sac nhirng pin khéng kha
nang sac lai.

Phai thao pin sac khoi d6 chai
trudce khi sac.

Pin sac chi nén dugc sac dudi su
gidm sat clia

ngudi lon.

Chi dung pin cung loai hoac tuong
ty nhu loai pin dugc khuyén dung.
Phai l&p pin theo ddng curc pin.
Phai thao pin da hét nang lugng
khoi do chai.

Khong lam dodn mach cac cuc pin.
Tiéng Viét ;

LUU LAI CAC HUONG DAN BE
THAM KHAO KHI CAN.
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